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BONG BACH TUYET SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
BONG BACH TUYET COTTON Doc lap - Ty do - Hanh phuc
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
Sé: 08/2026/CV-BBT Tp. H6 Chi Minh, ngay 21 thang 04 nam 2026
No: 08/2026/CV-BBT Ho Chi Minh City, April 21, 2026

BAO CAO TIEN DQ SU’ DUNG SO TIEN THU
BUQC TU BQT CHAO BAN

REPORT ON THE PROGRESS OF USING PROCEEDS FROM THE OFFERING

(Theo Gidy chimg nhén d&ng ky chéo ban/phét hanh sé 262/GCN-UBCK do Chi tich Uy ban
Chiing khoan Nha nudce cép ngay 06/08/2025)

(Under the Offering/Issuance Registration Certificate No. 262/GCN-UBCK issued by the
Chairman of the State Securities Commission on August 6, 2025)

Kinh gwvi: Uy ban Chirng khoan Nha nwérc
To: The State Securities Commission

GIOI THIEU VE TO CHU’C PHAT HANH /INTRODUCTION OF THE ISSUER

Tén tb chirc phat hanh (ddy du): Cong ty Cb phan Béng Bach Tuyét ("Céng ty”)

Full name of the issuer: Bong Bach Tuyet Cotton Joint Stock Company (“the Company”)
Bia chi try s& chinh: 550 Au Co, Phuwdng Bay Hién, TP. Hb Chi Minh, Viét Nam
Headquarters address: 550 Au Co, Bay Hien Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam

bién thoai: (028) 37 652 516 Fax: (028) 37 652 515

Telephone: (028) 37 652 516 | Fax: (028) 37 652 515

Website: bongbachtuyet.com.vn

Vén diéu I8: 196.000.000.000 ddng (Mt trm chin muoi sau ty déng)

Charter capital: 196,000,000,000 VND (One hundred and ninety-six billion Viethamese
Dong)

Ma cé phiéu (néu co): BBT

Stock code (if any): BBT

Noi m& tai khoan thanh toan: Ngan hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam — Chi nhanh Béc
Sai Gon

S6 hiéu tai khoan: 0501000210637

Account opening bank: Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam — Bac
Sai Gon Branch

Account number: 0501000210637



Giay chirng nhéan dang ky doanh nghiép mé sé doanh nghiép 0300715584 do S& Ké hoach
va Bau tw Thanh ph6 HS Chi Minh (nay /a S& Tai chinh Thanh phé H& Chi Minh) cép 1an
dau ngay 28/05/1998, cap thay dbi lan thi 18 ngay 01/12/2025

Enterprise Registration Certificate: business code 0300715584 issued by Ho Chi Minh City
Department of Planning and Investment (currently Ho Chi Minh City Department of Finance)
for the first time on May 28, 1998, and the 18th amendment on December 1, 2025

Nganh nghé kinh doanh chinh/ Main business lines:

Ma

STT é 3
Tén nganh nganh

Ban budn thiét bj va linh kién dién t, vién théng.

Wholesale of electronic and telecommunications equipment and parts
Chi tiét: mua ban may méc, thiét bj nganh céng nghiép - xay ding -
dién - dién t&r, hang dién, dién t.

Details: trading machinery and equipment for industry - construction -
electricity - electronics, electrical and electronic goods.

1 | (Loai trte: Thye hién quyén xuét khau, quyén nhap khau, quyén phan |  4g57
phéi d6i v&i cac hang héa thudc Danh muc hang héa nha dau tw nwéc
ngoai, td chikc kinh té c6 vén dau tw nwéc ngoai khong dwoc thuc
hién quyén xuét khau, quyén nhap khau, quy&n phan phéi)
Exclusions: Exercise of export, import, and distribution rights for
goods in the List of goods for which foreign investors and foreign-
invested economic organizations are not allowed to exercise export,
import, and distribution rights.

Ban lé vai, len, soi, chi khau va hang dét khac trong céc ctra hang
chuyén doanh.
Retail sale of fabrics, wool, yarn, sewing thread and other textiles in

5 specialized store. 4751
- Chi tiét: kinh doanh céc loai bong y té, bing vé sinh phu ni¥ va cac

sén pham khéc ttr bong béng
Details: trading all types of medical cotton, sanitary napkins, and other
products from cotton and bandages.

Ban buén thyrc phdm

Wholesale of food

- Chi tiét: mua ban luong thue, thuc phdm (khéng hoat dong tai tru
S0).

3 | Details: trading food and foodstuff (not operating at the headquarters). 4632
(Loai tree: Thurc hién quyén xuét khdu, quyén nhip khdu, quyén phéan
phdéi déi vé&i céc hang héa thudc Danh muc hang héa nha dau tw nude
ngoai, t6 chirc kinh té c6 vén dau tw nudc ngoai khdng duoc thyc hién
quyén xuét khau, quyén nhap khau, quyén phan phdi)
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STT

Tén nganh

Ma
nganh

Exclusions: Exercise of export, import, and distribution rights for
goods in the List of goods for which foreign investors and foreign-
invested economic organizations are not allowed to exercise export,
import, and distribution rights

Hoat déng dich vu hd tro kinh doanh khac con lai chwa dwoc phan
vao dau

Other business support service activities not elsewhere classified

- Chi tiét:

+ Djch vy gitr xe.

+ Hoat déng xuét nhap khau cac mat hang cong ty kinh doanh.
Details:

+ Parking services;

+ Import and export activities of products traded by the company.
(Loai trcv: Thure hién quyén xuét khau, quyén nhap khau, quyén phéan
phoi dbi véi cac hang héa thuéc Danh muc hang hdéa nha dau tw nude
ngoai, tb chirc kinh té cé vén dau tw nuéc ngoai khdng duoc thuc hién
quyén xuét khau, quyén nhap khau, quyén phan phdi).

Exclusions: Exercise of export, import, and distribution rights for
goods in the List of goods for which foreign investors and foreign-

invested economic organizations are not allowed to exercise export,
import, and distribution rights.

8299

Ban budn dd dung khac cho gia dinh

Wholesale of other household goods

- Chi tiét:

+ Mua bén trang thiét bj y té, hang gia dung, vdn phong phdm, vén
héa phédm cé néi dung duwoc phép luu hanh.

+ Ban buén dung cy y té.

+ Ban buén nuéc hoa, hang my phdm va ché phdm vé sinh.

Details:

+ Trading medical equipment, household goods, stationery, and
cultural products with permitted content;

+ Wholesale of medical instruments;
+ Wholesale of perfumes, cosmetics, and sanitary preparations.

(Loai trir: Thure hién quyén xuét khau, quyén nhap khéu, quyén phan
phdi dbi véi cac hang hda thudéc Danh muc hang héa nha dau tw nudc

4649
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STT

Tén nganh

Ma
nganh

ngoai, to chic kinh té c6 vén dau tw nude ngodi khéng duoc thue hién
quyén xudt khdu, quyén nhap khdu, quyén phén phdi va Quan ly,
nhép khau, xuét khdu, mua, ban, bdo quan, bdo vé hang héa thudc
Danh myc dw triy quéc gia).

Exclusions: Exercise of export, import, and distribution rights for
goods in the List of goods for which foreign investors and foreign-
invested economic organizations are not allowed to exercise export,
import, and distribution rights; and management, import, export,
purchase, sale, preservation, and protection of goods in the National
Reserve List.

Kinh doanh bat déng sén, quyén st dung dat thudc chl sé hiku, chi
str dung hodc di thué

Real estate activities with own or leased property

- Chi tiét: Kinh doanh nha &. Cho thué vén phong.

Details: Housing business. Office leasing.

(Loai trir: khdng thure hién hoat déng déu tw xay dung ha tdng nghia
trang, nghla dja dé chuyén nhuong quyén st dung dat gén véi ha
tdng va khong thuc hién hoat déng kinh doanh ma t& chire kinh té cé
nhé dau tw nuoc ngoai khéng duoc quyén thuc hién theo quy dinh
phép ludt tay timg thoi diém).

Exclusions: No investment in constructing cemetery infrastructure for
transferring land use rights associated with the infrastructure, and no
business activities that economic organizations with foreign investors
are not entitled to perform under the law from time to time.

6810

Bén budn may maéc, thiét bi va phu tiing may khac

Wholesale of other machinery, equipment and parts

Chi tiét: Mua ban may méc thiét bj nganh céng nghiép - xdy dung —
dién — dién i, hang gia dung, hang dién, dién tc, hang trang tri ni
thét, van phong phdm, vén héa phdm c6 néi dung duoc phép luu
hanh.

Details: Trading machinery and equipment for industry - construction
- electricity - electronics, household goods, electrical and electronic
goods, interior decoration items, stationery, and cultural products with
permitted content.

(Loai trie: Thurc hién quyén xudt khau, quyén nhap khéu, quyén phéan
phoi d6i v6i céc hang héa thuée Danh muc hang héa nha dau tw nude
ngoai, té chire kinh té c6 vbn déu tw nuée ngoai khéng duoc thuc hién
quyén xudt khau, quyén nhap khéu, quyén phan phéi).

4659
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Ma

STT Tén nganh nganh
Exclusions: Exercise of export, import, and distribution rights for
goods in the List of goods for which foreign investors and foreign-
invested economic organizations are not allowed to exercise export,
import, and distribution rights.
Ban buén chuyén doanh khac chwa dwoc phan vao dau
Other specialized wholesale not elsewhere classified
- Chi tiét: Mua bén hang trang tri néi that, cac loai béng, gac y té.
Details: Trading interior decoration items, medical bandages, and
gauze.
(Loai trir: Thyrc hign quyén xudt khdu, quyén nhap khiu, quyén phan
8 | pnéi déi voi cac hang héa thuse Danh muc hang héa nha dau tw nuce | 4669
ngoai, t chirc kinh té c6 vén dau tu nuée ngoai khdng duoc thyc hién
quyén xuét khu, quyén nhép khau, quydn phan phdi).
Exclusions: Exercise of export, import, and distribution rights for
goods in the List of goods for which foreign investors and foreign-
invested economic organizations are not allowed fo exercise export,
import, and distribution rights.
Nha hang va céc dich vu an udng phuc vy Iwu dong
5 Restaurants and mobile food service activities 5610
- Chi tiét: nha hang
Details: restaurant.
San xuét khac chwa dwoc phan vao dau
Other manufacturing not elsewhere classified
- Chi tiét:
+ Sdn xudt cac loai bing, gac y té. San xut cac loai béng y té,
bang vé sinh phu ni¥ va cac sén pham khéc tir béng bang.
+ San xuat khau trang, khau trang sir dung mét 1an va khiu trang | 4590
10|yt (Chinh)
Details:
+ Manufacturing medical bandages and gauze. Manufacturing
medical cotton, sanitary napkins, and other cotton and bandage
products;
+ Manufacturing face masks, disposable masks, and medical
masks.
7 San xuét m§ phdm, xa phong, chét tay ria, 1am bong va ché pham v S5
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Ma

STT Tén nganh nganh
Manufacture of cosmetics, soap, detergents, cleaning and polishing
preparations
- Chi tiét:

+ San xuat my pham;

+ Sdn xuét xa phong, chét tay riva, lam bong va ché phdm vé sinh;
(trir sdn xuét héa chét tai tru sé)

Details:

+ Manufacturing cosmetics;

+ Manufacturing soap, detergents, cleaning and polishing
preparations (except chemical manufacturing at the headquarters).
Pai Iy, méi gidi, dau gia hang hoa

Wholesale on a fee or contract basis

- Chi tiét:

+ Dai ly ban hang hoa;

+ Méi gi¢i mua ban hang héa.

(khéng bao gém méi gidi chirng khoan, bao hiém, bt déng san va
moi gidi hén nhan cé yéu té nwéc ngoai)

Details:

- + Sales agent; . 1870
+ Goods brokerage (excluding securities, insurance, real estate, and
marriage brokerage with foreign elements).

(Loai trir: Thyre hién quyén xuét khdu, quyén nhap khau, quyén phan
phéi dbi véi cac hang héa thudc Danh muc hang héa nha dau tw nuée
ngoai, t& chirc kinh té c6 vbén dau tw nwéc ngoai khong duoc thwe
hién quyén xuét khau, quyén nhap khau, quyén phan phéi)
Exclusions: Exercise of export, import, and distribution rights for
goods in the List of goods for which foreign investors and foreign-
invested economic organizations are not allowed to exercise export,
import, and distribution rights.

Xay dwng céng trinh ky thuat dan dung khac

13 Construction of other civil engineering projects 4556
- Chi tiét: Xay dung céng trinh dén dung, céng nghiép.

Details: Civil and industrial engineering construction.
14 San xuét thiét bj, dung cu y té, nha khoa, chinh hinh va phuc hdi chirc —

nang.
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STT z 2
Tén nganh hganh

Manufacture of medical, dental, orthopedic and rehabilitation
instruments and supplies.

Chi tiét:

+ San xuét thiét bj, dung cu y té, nha khoa

+ Sén xuét dung cu chinh hinh, phuc hdi chirc ndng

Details:

+ Manufacturing medical and dental equipment and instruments;

+ Manufacturing orthopedic and rehabilitation instruments.

San phadm/dich vu chinh: Céng ty san xuét va kinh doanh bang, bang, gac y té, cac san
pham khac tlr béng, bang, gac, vat tw y té tiéu hao va trang thiét bj y té.

Main products/services: The Company manufactures and trades medical cotton, bandages,
gauze, other products from cotton, bandages, gauze, medical consumables, and medical
equipment.

Gidy phép thanh lap va hoat déng (néu cé theo quy dinh cuia phap luat chuyén nganh):
Khong cbé.

Establishment and operation license: None.

CHU’NG KHOAN CHAO BAN/ SECURITIES OFFERED

Tén chitng khoan: Cé phiéu Céng ty Cé phan Béng Bach Tuyét

Name of securities: Shares of Bong Bach Tuyet Cotton Joint Stock Company

Loai chitng khoan: Cé phiéu phd thong

Type of securities: Ordinary shares

Ménh gia: 10.000 ddng/cd phiéu

Par value: 10,000 VND/share

S6 lwgng chirng khoan da chao ban/phat hanh: 9.800.000 ¢ phiéu.

Number of securities offered/issued: 9,800,000 shares.

Tong sb tién da huy dong: 98.000.000.000 dng (Chin mwoi tam ty ddng) trong dé phan sé
tién huy déng cho dw an (trong hop st dung vén dé thuc hién duw an): 0 déng do Cong ty
khoéng huy déng vén dé thwe hién dw an.

Total amount mobilized: 98,000,000,000 VND (Ninety-eight billion VND) of which the
amount mobilized for projects is 0 VND.

Ngay két thic dot chao ban/phat hanh: 23/10/2025

Completion date of the offering/issuance: October 23, 2025

TIEN PO SI DUNG SO TIEN THU BU'Q'C TU POT CHAO BAN/ PROGRESS OF
USING PROCEEDS FROM THE OFFERING

Phwong an str dung vén/ Capital usage plan:

7

- £ < Jou

\=i¥



Can clr theo Nghj Quyét HPQT sé 09/2025/NQ-HPQT ngay 12/05/2025, Nghj quyét HDQT
s6 12/2025/NQ-HDQT ngay 24/06/2025, Bién ban kiém phiéu 17/2025/BBKP-HPQT ngay
31/10/2025, Nghi quyét HPQT sé 20/2025/NQ-HPQT ngay 31/10/2025 va Nghj quyét
HDQT sb 08/2026/NQ-HPQT ngay 15/04/2026, phwong an sl dung vén thu dwoc tir dot
chao ban cu thé nhw sau:

Pursuant to BOD Resolution No. 09/2025/NQ-HPQT dated May 12, 2025, BOD Resolution
No. 12/2025/NQ-HDQT dated June 24, 2025, Minutes of Vote Counting No. 17/2025/BBKP-
HDQT dated October 31, 2025, BOD Resolution No. 20/2025/NQ-HDQT dated October 31,
2025, and BOD Resolution No. 08/2026/NQ-HDQT dated April 15, 2026, the specific plan
for using proceeds from the offering is as follows:

Phwong
Phwong an st dung vén/ | Gia tri (dong)/ Thod glaniglai ngan fhiee S1e
STT Capital usage plan Value (VND) dw kién/ Expected dung tién/
disbursement time Method of
use
Sau khi két thuc dot
chao ban, dw kien tlr .
Thanh toan ng gbc vay ngan Quy 3/2025 - Quy e toar;
1 | hang/ Repayment of bank | 34.462.762.760 | 1/2026/  After  the g‘l?i’n%f"al"ay
loan principal completion of the G, Fr)nent
offering, expected from PRY
Q3/2025 - Q1/2026
Sau khi két thac dot
Ngén hang Thuong mai Cé chao ban, dy kién tor P
phén Ngoai thuong Viét Quy 3/20256 - Quy e
1.1 | Nam/  Joint Stock | 24.462.762.760 | 1/2026/  After  the | . 92 &
Commercial  Bank  for completion  of  the oty fnent
Foreign Trade of Vietnam offering, expected from pay
Q372025 - Q1/2026
Sau khi két thac dot
Ngén hang Néng nghiép va chao ban, duw kién tir Py e
Phat trién Néng thén Viét Quy 3/2025 - Quy e A
1.2 | Nam/ Vietnam Bank for | 10.000.000.000 | 1/2026/  After the | %% 9°° V&
Agriculture and  Rural completion of the i ﬁ? Sl
Development offering, expected from pay
Q3/2025 - Q1/2026
B sung von lwu ddng phuc
vu hoat déng san xuét kinh
doanh clia Céng ty bao gém Sau khi két thuc dot
nhwng khéng gi¢i han thanh chao ban, dy kién tlr | B6 sung vén
toan cho nha cung cép/ déi Quy 3/2025 — Quy |lwu  ddng/
2 | tac cla Céng ty/ | 63.537.237.240 | 1/2026/  After  the | Working
Supplementing working completion  of  the | capital
capital for business offering, expected from | supplement
operations including but not Q3/2025 - Q1/2026
limited to payments to
suppliers/partners
] sﬁu khi ké’é thic dot | s —
Thanh toan cho nha cung chao ban, dw kién tor A
=1 cap/ Payment to suppliers 12:000.000.000 Quy 3/2025 - Quy !l/%rkindong/
1/2026/  After the g
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STT

Gia trj (déng)/
Value (VND)

Phwong an st dung vén/
Capital usage plan

Thei gian giai ngan
dw kién/ Expected
disbursement time

Phwong
thire sty
dung tién/
Method of
use

completion  of the
offering, expected from
Q3/2025 - Q1/2026

capital
supplement

2.2.

Thanh toan cho céc doi tac/

Payment to partners 15.000.000.000

Sau khi két thuc dot
chao ban, du kién tir
Quy 3/2025 - Quy
172026/  After  the
completion  of  the
offering, expected from
Q3/2025 - Q1/2026

Bé sung von
lea  ddng/
Working
capital
supplement

2,3

B6 sung vén luu dong khac/

Other working capital 36.537.237.240

Sau khi két thuc dot
chéo ban, dw kién tor
Quy 3/2025 - Quy
172026/  After  the
completion  of  the
offering, expected from
Q3/2025 - Q1/2026

Bé sung vén
lwu  ddng/
Working
capital
supplement

Tdng cong/ Total 98.000.000.000

Théng tin vé tién d6 dw an cua té chirc phat hanh (trwong hop siv dung vén dé thuc
hién dw an): Cong ty kndong huy déng vén dé thyc hién du an.
Project progress information (if funds are used for projects): The Company did not mobilize
capital for projects.

Tién dd dy an theo ké hoach @4 cong bd: Khéng ap dung.

Project progress according to the published plan: Not applicable.

Tién dd dy an hién tai: Khéng ap dung.

Current project progress: Not applicable.
Tién dd st dung s6 tién thu dwoc tir dot chao ban/Progress of using proceeds:
Tién d6 st dung vén/sd tién thu dwoc tir dot chao ban/phat hanh dén thai diém hién tai:
Tinh dén ngay 16/04/2026 Cong ty st dung hét tién thu duoc tir dot chao ban, cu thé:
Progress of using proceeds until the current time: As of April 16, 2026, the Company has
fully utilized the proceeds, specifically:

STT

Ndi dung/ Content

Sé tién dw kién
str dung
(déng)/

Planned (VND)

S6 tién da giai
ngan (déng)/
Disbursed (VND)

Repayment of bank loan principal

Thanh todn n¢ gbc vay ngan hang/

34.462.762.760

34.462.762.760

Tl

Ngan hang Thuong mai Cé phan Ngoai
thuong Viét Nam/ Joint Stock Commercial
Bank for Foreign Trade of Vietnam

24.462.762.760

24.462.762.760
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Sétién dw kién | Sé tién da giai

v d an (déng)/
STT N6i dung/ Content su: il .ngan( ong)
(dong)/ Disbursed (VND)
Planned (VND)

Ngén hang Néng nghiép va Phat trién
1.2 | Noéng thén Viét Nam/ Vietnam Bank for | 10.000.000.000 | 10.000.000.000
Agriculture and Rural Development

B6 sung vén Iwu ddng phuc vy hoat dong
san xuét kinh doanh ctia Céng ty bao gdbm
nhwng khéng gi¢i han thanh toan cho nha
2 |cung cap/ dbi tac cua Céng ty/| 63.537.237.240 | 63.537.237.240
Supplementing  working  capital  for
business operations including but not
limited to payments to suppliers/partners

21 Thanh toéan cho nha cung cap/ Payment to 12.000.000.000 | 12.000.000.000

suppliers
Thanh toéan cho céc doi téc/ Payment to
2.2, partners 15.000.000.000 | 15.000.000.000
Py £ ~ - .
o3, | 2 stngvonli dong khac/ Othorworking | g 54z 237 240 | 36.557:237.240
capital
Téng cong 98.000.000.000 | 98.000.000.000

Nhirng thay déi/ Changes:

Diéu chinh phuwong an st dung vén thu dwec tlr dot chao ban thém ¢ phiéu ra céng chung

cho cb déng hién hiru lan 1 theo Bién ban kiém phiéu 17/2025/BBKP-HDQT ngay

31/10/2025 va Nghj quyét HDQT sé 20/2025/NQ-HPQT ngay 31/10/2025 (“Phwong An

Diéu Chinh Lan 17):

First adjustment of the capital usage plan per Vote Counting Minutes No. 17/2025/BBKP-

HPQT and BOD Resolution No. 20/2025/NQ-HPQT dated October 31, 2025 (“First

Adjustment Plan”):

Can ctr Bién ban kiém phiéu 17/2025/BBKP-HDQT ngay 31/10/2025 va Nghj quyét HDQT

s6 20/2025/NQ-HDQT ngay 31/10/2025, phwong an st dung vén thu dwoc tir dot chao

ban dwgc diéu chinh va Céng ty da bao céo dén Uy ban Chiing khoan Nha nuwdrc tai Bao

céo thay d6i phwong an s dung vén/ sé tién thu dwoc tir dot chao ban sé 41/2025/CV-

BBT ngay 31/10/2025. ‘

Based on Vote Counting Minutes No. 17/2025/BBKP-HPQT and BOD Resolution No.

20/2025/NQ-HDQT dated October 31, 2025, the capital usage plan was adjusted and

reported to the SSC in Report No. 41/2025/CV-BBT dated October 31, 2025.

Piéu chinh phwong an st dung vén thu dwoc tir dot chao ban thém cb phiéu ra cang chiing

cho ¢b ddng hién hiru Ian 2 theo Nghi quyét HPQT sb 08/2026/NQ-HDQT ngay 15/04/2026

(“Phwong An Didu Chinh Lan 27);

Second adjustment of the capital usage plan per BOD Resolution No. 08/2026/NQ-HPQT

dated April 15, 2026 (“Second Adjustment Plan”):

Can clr Bién ban kiém phiéu s6 04/2026/BBKP-HDQT ngay 15/04/2026 va Nghi quyét

HDQT sb 08/2026/NQ-HPQT ngay 15/04/2026, phwong an st dung vén thu dwoc tir dot
10
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chao ban dwoc diéu chinh va Céng ty da bao cao dén Uy ban Ching khoan Nha nwéc tai
Béo cdo thay ddi phwong an st dung vén/ sé tién thu dwoc tir dot chao ban/ phat hanh s
07/2026/CV-BBT ngay 15/04/2026.

Based on Vote Counting Minutes No. 04/2026/BBKP-HDQT and BOD Resolution No.
08/2026/NQ-HDQT dated April 15, 2026, the plan was adjusted and reported to the SSC in
Report No. 07/2026/CV-BBT dated April 15, 2026.

Ly do thay dbi/Reason of changes:

Phuong An Bigu Chinh L&n 1: Co cAu lai phwrong 4n st dung vén thu duoc tir dot chao
ban c6 phiéu ra céng ching cho cb déng hién hivu ctia Céng ty nhdm téi wu hoat dong san
xuét kinh doanh va hiéu qua st dung nguén vén.

Reason for First Adjustment: Restructured to optimize business operations and capital
efficiency.

Phuong An Bidu Chinh Lan 2: Do thuc té phat sinh duw no tai Ngan hang Thuong mai C6
phan Ngoai thwong Viét Nam nhé hon so v&i du kién s dung, do d6, dé dam bao hiéu qua
st dung vén, Céng ty didu chinh sang B& sung vén Ivu dong khac.

Reason for Second Adjustment: Actual loan balance at Vietcombank was lower than
expected, therefore, to ensure capital efficiency, the Company reallocated to Other Working
Capital.

Bao céo tién do str dung vén/sé tién thu dwogc tir dot chao ban/phat hanh dwoc cong
bo théng tin/ The progress report on the utilization of capital/proceeds from the
offering/issuance is disclosed at:

Tai/At: https://bongbachtuyet.com.vn/danh-muc/tin-tuc-co-dong/
Tw ngay/From: 21/04/2026

Ghi chi: Cong ty dang tién hanh kiém toan tinh hinh st dung vén thu duoc tir dot chéo
bén va sé cong bé théng tin theo quy dinh.

Note: The Company is conducting an audit of the capital usage and will disclose
information in accordance with regulations.

TP. H6 Chi Minh, ngay 21 thang 04 nam 2026
Ho Chi Minh City, April 21, 2026
CONG TY CO PHAN BONG BACH TUYET
BONG BACH TUYET COTTON JOINT
STOCK COMPANY
DAI DIEN THEO PHAP LUAT/LEGAL
'ERRESENTATIVE
TOI’}I 5 GIAM-BDOENGENERAL DIRECTOR /Lr

NGUYEN KHANH LINH
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